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ru| MoTvB Nl0GBM B TPETHEM TPUMTUXE U3 KHUIM cecTep bpoHTe
«CtnuxotBopeHus Kappepa, dnnuca n JxtoHa benna» (1846)

MoauHa . U., TonmayeBa A. A.

AnHomauyus. Uenb uccieqoBaHusl — BBIIBUTH BapMalyy U 3HAUEHME MOTUBA JTIOOBU B TPETHEM TPUIITHUXE
kHuru cecrep BponTe «CTuxorBopeHuss Kappepa, dmauca u IdkroHa bemra» (“Poems by Currer, Ellis,
and Acton Bell”). HayuHasi HOBM3HA 3aKkiiouaercss B obpamennu K «CtuxoTBopeHussm Kappepa, diimca
u JKTOoHa Besna» Kak TeKCTy, 06/1afaiolieMy BHYTPEHHUM eMHCTBOM, U JIMPUUECKMM MOTMBAM KaK OCHOBe
3TOr0 eIMHCTBA. B pesyibTaTe MCCAEIOBAHUSI OMpeAeseHbl 0COOEHHOCTM KOMITO3MLIMM KHUTH, COCTOSIIIENH
M3 CTMXOTBOPHBIX TPUITMXOB. MOTUB JII06BM, CBSI3aHHBIN C TeMaMM SKU3HU M CMEPTU, MOTMBAMM MaMSITH,
Bephbl ¥ COMHEHMS], HaeXKIbl ¥ TTPU3BaHMsI, BHIXOJUT Ha MEPBbIii IJIaH B TPETheM TPUIITHXE. AHAINU3 COCTa-
BUBIIMX TPUIITUX CTUXOTBOPeHMIt «Boms skeHbl», «BocmoMmuHaHue» U «CyeTa CyeT, Bce CyeTa» BbISIBWI Clie-
IyIollive Bapualui M3yuaeMoro MOTHBA: JII060Bb CYTIpyKeckast B CTUXOTBOpeHMu [11apioTThl, «/1I060Bb CHTb-
Hee CMepTU» B CTUXaX IMUIN. AHANIM3 CTUXOTBOPeHMSI DHH BpoHTe B CpaBHEHUM C MPeAUIeCTBYIOIUMU CTH-
XaMy 06HAPYKMBAET ero MoJeMUYeCcKuit XxapakTep 1 yKa3biBaeT Ha TPAKTOBKY MOTMBA JIIOOBY B CTUXaX CTap-
IMX cecTep Kak Jo6BM-TiecaaBus. OmpefeneHa CBOMCTBEHHAs CTMXaM OHH Bapualus MOTMBA JIIOOBU
KaK OCHOBHOTO TIPMHIINIIA XPUCTUAHCKOM ITUKM — «B6OKeCTBEHHOI T100B1». OGHapy>keHa CBSI3b MOTHUBOB JTH00-
BM Y TPU3BAHMS, YTO YKA3bIBAET HA 3HAUEHME MOTYBA JII0OBY B GOPMIPOBAHUY JIMPUIECKOTO CIOKETA KHUTH.

en| The motif of love in the third triptych of the Bronté sisters’ collection
“Poems by Currer, Ellis, and Acton Bell” (1846)

G. I. Modina, A. A. Tolmacheva

Abstract. The aim of the study is to identify variations and the significance of the motif of love in the third
triptych of the Bronté sisters’ book “Poems by Currer, Ellis, and Acton Bell”. The scientific novelty
of the research lies in the fact that “Poems by Currer, Ellis, and Acton Bell” are studied as the text pos-
sessing the inner unity and lyrical motifs as the base of this unity. As a result of the study, the peculiarities
of the composition of the book consisting of poetic triptychs are established. The motif of love connected
with the themes of life and death, with the motifs of memory, faith and doubt, hope and vocation moves
to the forefront in the third triptych. The analysis of the poems “The Wife’s Will”, “Remembrance”, and
“Vanitas Vanitatum, Omnia Vanitas” that compose the triptych has revealed the following variations
of the studied motif: the matrimonial love in Charlotte’s poem, the “love stronger than death” in Emily’s
poem. The analysis of Anne Bronté’s poem in comparison with the previous poems reveals its polemic char-
acter and indicates such interpretation of the motif of love in the compositions of elder sisters as the love-
vanity. It is established that the variation of the motif of love in Anne’s poem presents the primary principle
of the Christian ethics — the “divine love”. It is revealed that the motifs of love and vocation are connected,
and this fact indicates the significance of the motif of love in the formation of the book’s lyrical plot.

BBenenne

Kuwnra «CtuxorBopenust Kappepa, dmnnca u OxToHa Beyta» — nepBast my6amukanysi npousBeneHuit cecrep BpoH-
Te, 6OJIbIIIE M3BECTHBIX KaK aBTOPHI ITPO3aNUYeCKUX COUMHEHNI. V3gaHne KHUTY CTUXOTBOpPEeHMi B 1846 I. He BbI3Ba-
JI0O BHUMAaHUSI HU UUTATENel, HU JIMTEPATYPHBIX KPUTUKOB. U B HacTOsIlee BpeMsi, HECMOTpSI Ha MpU3HaHUe 61o-
rpaduvecKoil 1 XynokeCTBEHHON IeHHOCTM JUPUKK cecTep BpoHTe, MHTepec 3apyOeskKHBIX M OTeUeCTBEHHBIX JC-
clemoBaresieii o6palleH K UX Mpo3e, OTHeIbHbIE CTUXOTBOPEHUS UCCIeNYIOTCs, IJIaBHBIM 00pa3oM, B 6uorpaduue-
ckoM KoHTekcte (Hatfield, 1920; Levine, 2000; Bauman, 2004; Harris, 2006), ¢ TOUKM 3peHUSI IEPEBOTUECKUX CTPaA-
Termit (3y6oneHko, BepxorypoBa, 2024), B nuHrBUCTMUecKux acrmektax (Kamsbimesa, 2024; Mowuceenko, 2023),
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¢ mosuumii ncuxoanamsa (IllleBuenko, 2018). OTMeTM 0co00e BHMMAaHME COBPEMEHHBIX MCCIeA0BaTeNeil K JIUPUKe
OuH Bponre: kuura I1. [ik. M. CkoTTa (Scott, 1983) «DuH BpoHTe. HoBbie KpUTHUECKIE OLIEHKI», TIe aBTOP 06paliaeTcst
K aHa/JM3y He TOJbKO TPO3bI, HO M MOITUUYECKMX COUMHEHMIT mucaTeabHuIpl, padora K. Imacckort (Glasscott, 2023)
0 perpe3eHTalMM JETCTBA B 1M033uM JHH BpoHTe, MmoHOrpadms E. A. Tonskosoii (2012; 2013), paccMaTpuBaroIeit
CTUXOTBOpPeHMsI DHH bpOHTe KaK BaXKHYIO 4YaCTh CO3aHHOIO €10 Xy 0KeCTBEHHOIO Mypa.

AKTya/lIbHOCTh OGpallleHust K aHaIu3y MOTHBA JII06BY B TpUIITHXe U3 KHUTK «CTuxoTBOpeHus Kappepa, dmimca
1 OkToHa Beyia» orpeneneHa HEOOXOOVMOCTDIO MPEOOJIETh MPeCTaBlIeHe O TOITUYECKUX OMbITax cecTep BpoHTe
KaK MaJIO3HAUMUTEHOM JIUTEPATYPHOM (hakTe M KHUTE CTUXOTBOPEHMIT KaK cOOpaHUM pa3pO3HEHHbIX ITPOU3BeIeHUIA.
CorocTaBUTeNbHbBIN aHAIU3 OIHOTO U3 BeAYIIMX MOTMBOB TBOPUECTBA cecTep BpoHTe M03BoJIsIeT 0GHAPYKUTH CIOKETHOE
€IVHCTBO KHUTY CTUXOTBOPEHMII, YTOUHUTD ITPECTaBIEHMsI O CBOe0Opasui TBOPUECKOI MHIAVBUIYATBHOCTM KaXKIOTO
aBTOpPa, OTKPHIBAET BO3MOKHOCTD 60JIee ITyOOKOI MHTEPITPETAIMY TIepCOHAsKel UX MPO3anyeCcKmX MPOM3BeIeHMIA.

st mocTUskeHWST YKa3aHHOI BbIIIIE eIV UCC/IeA,0BAHMSI HE0OXOOMMO PEeIIUTD CJIeAYIoIIMe 3a1aun:

1) paccmoTpeTh pUHIMITBI KOMITO3uLMK KHUrKn «CTuxoTBopeHus Kappepa, dminca u OxtoHa benna», npeacra-
BUTb OCHOBHbIE MOTMBBI B Hel;

2) TpoaHaIM3UPOBATh BOIUIOIIEHME MOTMBA JI06BM B COCTABMUBIIUX TPETUIl TPUIITUX CTUXOTBOPEHMSIX CECTEP
BpOHTe B KOHTEKCTe 3K3I/ICTEHLU/I&JII)HOI7[ TE€MATUKN KHUTU 1 MOTMBOB Be€Pbl, COMHEHMS, HAJEXXbl U IIPU3BAHNUA,

3) TpoaHaIM3UPOBATh CBSI3b MOTUBOB JIIOOBY U MIPU3BAaHMS, ONIPEIe/IUTh 3HAaUeHe MOTHBA JII06BY B GOPMUPO-
BaHUM JIMPUYECKOI'O CIO’)KeTa KHUTA.

st viccnemoBaHust 0COGEHHOCTEN KOMITO3UITUY, AVMATOTMYECKOTO XapaKTepa COCTaBUBIIMX COOPHUK ITPOM3BeIe-
HMII TIpMMEHEeHBbl CTPYKTYPHO-OMMCATENbHbIN M HappaTOMOTMUecKuii MeTOAbl aHaau3a Xy[LOKECTBEHHOTO TEeKCTa,
TIO3BOJISIIONINME BBIIBUTh (DOPMY TPUIITMXA KaK OCHOBHOTO KOMITO3UIIIOHHOTO TIPUMHIIMIIA KHUTU, OGHAPYKUTD JTMa-
JIOTMYeCKUit XxapaKkTep COCTaB/SIOMINX ero CTUXOTBOpeHMit. Heo6X0AMMOCThIO BBISIBUTH 3HAUEHME M Bapualuy MO-
TMBA JIIOOBYU B TPETHEM TPUIITHUXE OIPeiesieHO oOpalieHe K MeToaM MOTMBHOTO M CPaBHUTEIbHOTO aHaI13a.

MarepuasioM ucciaegoBaHUs TOCTYKWIN CTUxu U3 KHUru “Poems by Currer, Ellis, and Acton Bell” (CtuxorBope-
Hus Kappepa, dminca un OkroHa benna) (1846) 1, B 4aCTHOCTM, COCTaBUBIILME TPETUI TPUIITUX CTUXOTBOpeHus [llap-
J0TThl BpoHTe «Bois skeHbl», dIMuin Bponte «BocrmomuHanue», JHH BpoHTe «CyeTa cyeT, BCce CyeTa».

TeopeTuueckyio 6a3y UCCIeAOBaHNSI COCTABISIOT TPYAbI o Teopuu MotuBa b. M. Tacmaposa (1993), U. B. CunaH-
TheBa (1994; 2008), JI. H. Llenkosoii (1999), B. H. ITyrunosa (1975), B. 1. Mankuuoii (2008), B. A. Kuceneoii (2010).
B ocHoBe aHanu3a gaHHoe b. M. T'acrapoBbIM OIpefiesieHNe «MOTHBa» Kak (heHOMeHa, «pernpoaylupyeMoro B TeK-
cTe», GopMuUpYIOIIerocs: «HermocpeACcTBEHHO B PA3BEPThIBAHMM CTPYKTYPBI U Uepe3 CTPYKTYPY», «KaKAbI pa3 B HO-
BOM BapMaHTe, HOBBIX OUEePTaHMSIX M BO BCe HOBBIX COUETAHMSX C APYyrMMU MOTUBaMu» (1993, c. 30-31). UHTepTek-
CTyaJIbHBIV IOAXO0[, K MOHMMaHNio MoTuBa b. M. l'acmapoBsiM gononHsieT cuctemMHoe onpenenenue Y. B. CumanTbe-
Ba, pacCMaTpMBAaIOIIEer0 MOTMB KaK «3CTeTUYeCKM 3HaUMMYIO II0BECTBOBATE/bHYIO eNVHUILY, MHTEPTEKCTYyaIbHYIO
B cBoeM (GYHKIIMOHMPOBAHMM, MHBAPUAHTHYIO B CBOEN MPUHAAJIEKHOCTM K S3bIKY MTOBECTBOBATENbHON TPamgUIIVIN
¥ BAPMAHTHYIO B CBOMX COOBITUITHBIX PeaM3alysX, COOTHOCSIIYIO B CBOEI CEMaHTUUECKO CTPYKTYpe MpeIuKaTUB-
HOe HavaJio AeViCTBUS C aKTaHTaMM M IPOCTPAHCTBEHHO-BpeMeHHbIMM MpusHakamu» (2004, c. 263). DTo ornpepese-
HMe yKa3blBaeT Ha CeMaHTMYecKyue CBSI3M repos M MOTMBA, yuacTMe MOTMBA B HOPMUPOBAHUM XYHOXKeCTBEHHOIO
TIPOCTPAHCTBA M OTHOIIEHME €ro K MOBEeCTBOBATENbHOM TemMe: «MOTMB KaK HOCHUTEIb CEMaHTUYECKOTO CybcTpaTa
[I0OBeCTBOBAaHMS (MTOLOOHO CIOBY B peum) HEOTHeIUM OT TeMbl KaK COJepsKaTelbHOl (uKcanumu 3TOTO CMBbICTA.
<...> Tema pa3BepTbIBAaeTCS B IOBECTBOBAHUM ITOCPEACTBOM BbIP&)KEHHBIX B HEM MOTHMBOB» (CutaHTbeB, 2008, c. 131).
OTmeTMM 3HaueHMe 151 JAHHOTO uccnenoBaHms nonoxenuii JI. H. llenkoBoit 0 MOTMBe B IMpUYeCKOM IIpou3Befe-
HUM KaK MOBTODPSIIOIIEMCS] KOMIIJIeKCe «YyBCTB UM WUJei», Te Ha MepBOM IIJIaHe «IIOBTOPSIeMOCTb IICUXOJIOTMYe-
CKUX MepexkuBaHuit» (1999, c. 138-139), b. H. IlyrtunoBa, paccMaTpUBalOIero MOTMB KaK «CIOXKeTOOOpasylommit
aneMeHT» (1975, c. 149), u B. {I. MankuHOI, yKa3aBileil HA MOTUB KakK MHCTPYMEHT peann3alui JIMPUUECKOro CIOKeTa:
«IIPY TIOMOIIYI MOTUBOB KaK MPeJMUKATOB TEMbI» JIMPUUYECKUI CIOXKET PAa3BOPAUMBAETCS «B IIPOCTPAHCTBE M/MJIM BO Bpe-
MeHM CTUXOTBOPEHMUS OT OFHOI CUTyaluy, CBSI3AHHONM C JIMPUUYECKUM CyOBEKTOM, K IPYTOil U, B CBOIO OYepenp,
K COOBITMIO KaK IPEOfOJeHNI0 B aKTe CaMOCO3HaHMUsI “s1” BHYTPEHHMX TPaHMIl MUpPA JUPUUECKOTO CTUXOTBOpE-
Hust» (2008, c. 115). BaxkHbIM TpeacTaBiseTcs B3rsia B. A. KuceneBoit Ha MOTUB «KaK BaskHelilee cpeacTBo ¢Gop-
MUPOBaHMs 1esocTHoCTH» (2010, c. 78) TMPUUECKOTO TEKCTA U OJHOBPEMEHHO CMbICIIO06PA3YIONINI 3/IeMEeHT: ecin
KOMITO3UIUS — «B3aVIMHAsI COOTHECEHHOCTD M PACIIONIOKeHNe eIVHUI] M300paskaeMOoro», TO «MCCIeI0BaTeNb MOKET
paccMaTpuBaTh MOTUBBI B KaUeCTBe 3TUX €IVHMUII», U «BbISIBJIEHME CMbIC/IA MTPOU3BeIeHMs OyIeT OCHOBAaHO Ha BbI-
SIBJIeHUY, OGHAPY)KEeHUY XapaKTepa PacIiooKeHusI, uepefoBaHmsl, BapbUPOBaHMS, COMPSIKEHNST MOTUBOB KakK 3Jie-
MEHTOB XYy OXXeCTBeHHO Gopmbl» (2010, c. 80).

[MpakTuueckasi 3HAYMMOCTb MCC/IeJOBAaHMS CBsI3aHA C MpenofaBaHMeM KypcOB MO MCTOPUM aHIJIUIICKO JIuTepa-
TypbI U KyabTypbl XIX Beka, CrieljualbHbIX KYPCOB 110 UCTOPUM 3aI1aJHOEBPOIIEeNiCKO IMPUKHA.

0GcyRIeHue U pe3yIbTaThl

Vinest omy6aMKOBATh ITO3TUUYECKME COUMHEHMS pa3HbIX JieT B KHure «CTuxoTBopeHus Kappepa, dmimca 1 DKTOHA
Benna» mpuHaayexkana [lapiaoTTe, HO SMWIM ¥ DHH CTajIY TIOTHOMIPABHBIMM aBTOPaMM, OHM YUaCTBOBAIM B BbIGOpE
MpOoM3BeeHNii ¥ opraHusalum Matepuaia. B KHUTy BOIIIM HECKOIBKO TUIATEIbHO OTPENakTMPOBAHHBIX aBTOPAMU
IOHOIIIECKUX CTUXOTBOPEHMII, GBIBIIMX YaCThIO XYJOKECTBEHHOTO MMpa BBbIMBIIUIEHHBIX KOpoieBcTB [oHmana
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u AHTpUM, a TaKKe CTUXM Oosiee MO3OHME U TIYOOKO JMUYHbIE, OTMEUEeHHbIe uepTaMu aBTo6uorpadusma. Kuura,
rae [lapnoTTe mpuHAAjieXaT AeBSITHAALATh, a OMUIM U DHH MO ABaAIlaTU OLHOMY CTMXOTBOPEHUIO, CTaja equH-
CTBEHHO, 00beIMHUBIIEI UX MO3TUUecKue omnbIThl. E. 10. TeHneBa, Ha3biBas CO03 cectep BpoHTE pomCTBEHHBIM
«HE CTOJIBKO TI0 KPOBU, CKOJIBKO TI0 IyXy», 3aMeuaeT: «COBpeMeHHUKM, IIBITABLIMECS] pa3rajlaTh TaliHy UX “TPOMHOTO
nceBmonuma”: Kappep, dmmmc u DKTOH Bejut, 6bIIM He TakK YK JaJieKu OT MCTUMHBI, KOTJa CUUTAIM, YTO 38 STUMMU
CTPaHHBIMM — He >KeHCKMMM U He MYKCKMMM — MMEeHaMM CKpbIBAeTCsl Kakoe-TO OHO cyiecTBo» (1990, c. 6).
Ho, HecMOTps Ha BOCIIpUSITME aBTOPCTBA Kak TPUEIMHCTBA, CTUXU cecTep BpoHTe 13 KHUrK «CTUXOTBOPEHUIT» YaCcTO
MyGAUKYIOTCSI OTAENbHO B XPOHOMOTMYECKOM, CBOGOTHOM MK andaBUTHOM ToOpsigke. IIpMMepoM MOKET CITYsKUTh
MMEOLIMiT HeCKOMbKO M3JaHUi COOPHMK CO3[IaHHBIX B pasHble BpPeMs JIMPUUYECKUX couMHeHMit LIapaoTTsl, B TOM
Yycie He BOLIeAINX B TIEPBYIO KHUTY CTUXOB cecTep BpoHTe, HO Ha 06GJIOKKE PSIIOM C MMEHeM aBTOpa yKasaH ICeB-
nmouuMm — Kappep Benn (The Poems of Charlotte Bronte — Currer Bell, 1885 (2015)); 1ByXTOMHOe TOJHOe coGpaHue
smupuku Imuiau (The Complete works of Emily Bronte in two volumes, 1908); nmonHoe cobpanue ctuxoB JHH (Com-
plete poems of Anne Bronté, 2012); TpexToMHOe coOpaHMe Mpou3BemeHuit cectep BpoHTe B pyCcCKuX IepeBomax,
7€ CTUXU B CBOOOJHOM ITOPSIIKE TTOMEIIEHBI TIOCIE ITPO3anyecKuX Mpou3BeIeHmnii Kakaoro aBTopa (Bpoure, 1990).

B cBs13u ¢ atum «CtuxorBopenus Kappepa, dmianca 1 OKToHa Bemta» MOTYT GbITh BOCIIPUHSITBI Kak COOPHMK,
He 00/aJaIoNyit BHYTPEHHUM €IMHCTBOM, OZHAKO PacIiofioKeHVe TeKCTOB B HEM YKasbIBaeT Ha obpatHoe. Kuura or-
KpbIBaeTcsl mpousBeneHreM LlapmoTTel, 3a HUM CeyeT CTUXOTBOpeHMe OMWIN U Jajee JHH. Takoe yepefoBaHMe CO-
XPaHUTCS 10 KOHLA. KHMra BKIIIoUaeT eCThAECSIT OHO CTUXOTBOPEHME, KOTOpble COCTaBMIM BOCEMHAALIATh TPUIITUXOB.
WHorma aBTOpBI MOCBSIIIAIOT OUepeHON TeMe He OOHO, a ABa CTuXoTBopeHus. lllapsioTTa nocTynaeT Tak OfHasKAbI, ITPO-
TUBOIIOCTABJISISI MOHOJIOTY OEPsKMMOTO €/1Ba JIM He S13bIYeCKOV CTPACThIO JIMPUUYECKOTO reposi-BonHa («CTpacTb») OTBET-
HbI/i MOHOJIOT JIMPUYECKO FepOMHI O XPUCTUAHCKOI JII06BY 1 MIPEAMOUYTEHUY MbICIUTENSE BOMHY («I[IpearnouTeHme»)
B IBEHALIATOM TPUIITHXE. DMUIM U DHH [IOMEIIAI0T ABOVIHbIE OTBEThI Ha TPU CTUXOTBOpeHus LlapinoTTel 13 BTOPO-
ro («PemukBuM»), 4eTBepTOro («Jlec») 1 MATHALLIATOTO TPUNTUXOB («Pa3imyka»), roe 3By4aT MOTMBBI YTPAThI JIIOOU-
MBIX, TOCKM [10 POIHOMY OMY.

IMocnenoBaTenbHOCTh TeKCTOB — lllapmoTTa, IMuan, JHH — HapylleHa Juillb OAUH pa3. [Ipomomkas TeMy pas3iayku,
3agaHHy0 UlapnoTToil B OGHOMMEHHOM CTMXOTBODEHMM, CeCTPbl OTBEYAIOT MOHOJIOTaMU JIMPUYECKUX TePOUHb:
«CTaHChI K ...» DMUIHN, TAE 3BYUUT MOTUB IMPOILIEHNMs, 06pallleHHbI K COBEPUIMBIIEMY «M3MeHY» U 06peueHHOMY
Ha CMepThb repoio, U «IIpu3bIB» JHH — MOHOJIOT TePOMHM O TOCKe U SKeJIaHUM BUIETDb JI06MMOro. [lajee moMeneHo
CTUXOTBOpeHMEe «MyUueHUK YeCTU» — OTBET JIMPUUEcKoil repomHe «CTaHCOB», I1e B MocIeHel cTpode peub UAET
0 CYpPOBOM [I0JIT€ XPAaHUTh TAHY, O TOM, YTO JIUIIb OyAyllee OTKPOeT 6e3yIPeuHyI0 BEPHOCTb «MyYeHUKA YeCTU».
A ctuxoTBOopeHMe DHH «CepeHaza CTyIeHTa» IMpeiCcTaBisieT cO00il OTBeT JiMpuueckoit repouHe «IIpusbiBar. 3ame-
TUM, UTO OTCTYTIIEHMSI OT OBIIIETO MPaBmia He HAPYIIAIOT PUTMA, «IBOMHbIE OTBETHI» BAPBUPYIOT OMHY TEMY, M TPUIITUX
OCTaeTCs IMIaBHbIM KOMIIOHEHTOM KOMITO3ULIMY KHUTHU.

BHyTpeHHee npocTpaHCTBO «CTUXOTBOPEeHMIi» OPTaHM30BaHO CKBO3HBIMM TeMaMM M MOTMBaMM, HaMeUe€HHbIMU
B MepBOM TpuITuxe. ETo oTkpbiBaeT ctuxoTBopeHue Ilapaortel «CoH skeHbl [Tnata». ABTOp co3maeT o6pas repou-
HMY, COBepILIANOIIeli XPUCTUAHCKUI MOABUT. B CTUXOTBOPEHUM BO3HMKAIOT T€MBI KM3HU M CMEPTH, 3By4aT MOTUBBI
Bepbl, COMHEHMSI, HAEXbI, UCTUHBI, JIIOOBM U TIpM3BaHus. TeMa cMepTH JTI06MMBbIX, MOTUB BEPbI, IPOTUBOCTOSILEIA
OTYasIHMIO, 3BYUYUT BO BTOPOM CTMXOTBOPEHUM TPUIITUXA, TpUHAIexaneM dMuian — «Bepa u yusiHMe». B cTuxoTBO-
peHMM DHH, pa3peliasi aHTUTe3y XU3HU U CMEPTH, BO3HMKAET MOTUB CBETION MaMsITH.

Bo BTOpOM TpUIITMXE MOTMB MaMSITH CTAHOBUTCSI BeOyIIUM B CTMXOTBOpeHNu [lapnoTTel «PennkBum», mpeacras-
JISIIOIIEeM Co607 BOCTIOMMHAHMSI TIMPUIECKOTO Teposi O TParMyeckux COOBITUSIX B ceMbe OMM3KUX eMy JIIofeii: JKeCTo-
KOCTbh OTILIa, CMepPTh MaTepu, rope gouepu. C o6pa3omM Jouepy, ee CTOMUYECKOii BOJIei K KU3HU U CTpeM/IeHMeM HaiTu
CBOEe «sI» CBSI3aH BO3HMKIIMII B (MHAE CTUXOTBOPEHUSI MOTMB MPU3BAHMS. VIMIULIMIMTHO OH IIPUCYTCTBYET B ABYX-
YaCTHOM «OTBETe» IMWIM — CTUXOTBOPEHMSIX «3Be3bl» U «Duocod». B mepBom ampudeckuit repoit B pasMblILIEHMSIX
M CO3eplIaHMM 3Be3JHOTO Heba MmepeskMBaeT MUCTUUECKOe eIHEeHYe Ay ¢ 6eCKOHEUHbIM YHUBEPCYMOM:

3a MBIC/TBIO CJIe[TOBajia MbIC/Ib, U 3a 3Be3/10i1 3Be3/a

CKkBO3b 6e3rpaHMYHbIe Kpasi BCe AaJIbIIle,

U cuna HexkHas, manekast  6msKas,

[IpoHu3bIBas, MPOYHO HAC CoeAMHsIIa!

(3mech u manee repeBop BbilonHeH A. TonmmaueBoii nof, penakuueit I MoauHoii). /
Thought followed thought, star followed star

Through boundless regions, on;

While one sweet influence, near and far,

Thrilled through and proved us one! (Poems by Currer..., 1846, p. 22).

Tepoit ceTOBaHUSIMM BCTpeUaeT HACTYIJIEHME yTpa, IPU3bIBAET HOUb U 3BE3/bl YKPbITh €T0 OT SIPOCTHBIX JIyueii
COJTHIIA — OHM «HEe TPeroT, HO XKryT». / “That does not warm, but burn” (Poems by Currer..., 1846, p. 23). IIpoTuBoIo-
CTaBJIeHVe HOUM U CBETA 3Be3[l, yTPa M COJIHEUHOTO CBeTa — MeTahopuueckoe BhIpaskeHe OMMO3UIMMA MUCTUUECKO-
r'0 U PalMOHaIHHOTO MUPOBOCIIPUSITHSI, POACTBEHHOE 00pa3aM ThMbI U cBeTa B «[MMHax K Houm» HoBanuca:

Heyxenu yTpo HEOTBpaTUMO?

Heyxenu BeueH rHET 3eMHOT0?

B X/10110TaX 3/10CYaCTHBIX MCYe3aeT HeGeCHbIi cien Houl. <...>

CBeTy MOJIOKEHBI ITpeiesibl; B 6eccpoyHOM, GecripeiesbHOM HOUb aput (HoBamuc, 2003, c. 147).
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B cremyromeM CTMXOTBOPeHMM caMo Ha3BaHMe — «dumocod» — yKa3blBaeT Ha TUIT IMPUIECKOTO reposi. 3aMeTHM,
MCCIeA0BaTeIM HAa3bIBAIOT IMWIN «IT03TOM (umocodckoro ckinaga» (Moukuc, 1990, c. 10).

3aBepIlalT TPUIITUX CTUXOTBOpeHMs DHH. B mepBom 13 Hux («becemka») o6pas KpblaaToii MYy, JIeTSIIEei B BOC-
MMOMMHAHUSIX B JABHO YIIeJIINe CUaCTIMBbIe TOJbl, aCCOIMATUBHO CBSI3aH C MEHTAIbHBIM CTPAHCTBYEM DMMUIA B Gec-
KOHEYHOCTb ¥ OJHOBPEMEHHO IPOTUBOIIOCTABJIEH €r0 TeMHOV TOHAJIBHOCTU. U masee B CTMXOTBOpeHMM JHH «JJom»
MOTUB MaMSTH 3BYYUT B BapMally CYaCT/IMBOI TaMSITH O POLHOM JOMe.

MoTuB J1106BM, CBSI3aHHBII C TEMOJ CMEPTHU ¥ MOTMBOM IMaMSITH, B TIEPBOM ¥ BTOPOM TPUIITUXAX 3BYUUT aKKOM-
MaHeMeHTOM K BeIyLIMM MOTUBaM, B TpeTbeM TPUIITUXE OH BBIXOAUT Ha IePBbIii I/IaH.

TpeTuit TPUNTUX COCTABMUIM CTUXOTBOpeHUST «Bosst skeHbl» LlapiaoTTel, «BocrioMmuHanue» IMmian u “Vanitas
Vanitatum, Omnia Vanitas” («CyeTa cyerT, Bce cyeTa») JHH. MOTUB JII0GBM CTAHOBUTCSI OCHOBHBIM B CTUXOTBOPEHUMU
LTapsOTThI — MOHOJIOTE JIMPUIECKOI TepOMHY, OO6PAIIEHHOM K BEpPHYBIIEMYCSI U3 IOJITOTO CTPAHCTBUSI MyXKy. B mep-
BOJt cTpode TepoMHs MPOCUT MIPOLJIATh CUACTIMBbIE MTHOBEHMSI BCTPEUM, He HAPYIIash «XPYIKOTO MOKOSI» HU CJIO-
BOM, HY JBMKeHbEM

MoJtum, He OBUTANCS — CJIOBO, AbIXaHMeE MOTYT HapyUIUTh

(Tak BeTEpOK PSIGUT BOBI CIISIIIIETO 03€pa)

XpynKuii MOKO¥, IPUTTYIIAOIINIA TPEBOTY,

C1ai0CTHbIN, TITy60KMIA, IOTHbIN TIOKOIA. /

Sit still — a word —a breath may break

(As light airs stir a sleeping lake,)

The glassy calm that soothes my woes,

The sweet, the deep, the full repose (Poems by Currer..., 1846, p. 28).

B 3T0i1 Tpochb6e 3BYUYMT MpeauyBCTBME HOBOJ pasiyKu, JKejlaHue He IyMaTh O Heii, HO repouHsI cama HapyllaeT
criokoiicTBue cinoBamu: «He nokupmai messt! I[Tycts BeUHO JyuTcst 3TOT Mur / OH MHe moposke xxusHu!» / “O leave me
not! for ever be / Thus, more than life itself to me!” (Poems by Currer..., 1846, p. 29). B ri1asax Mmyska, Ipyra «HaJex-
HOTO», «<BEpPHOTO», «I0POTOro», «u3bpanHoro cepaiem» (“The friend so true — so tried — so dear, / My heart’s own
chosen”), BUAUT OHA CUsSIHME Bepbl, MCTUHHOI JII00BM U BocKauiaet: «[loucTuHe — o6 Tebs!» / “Most truly —
I love thee!” (Poems by Currer..., 1846, p. 29). TepouHs CJIOBHO y6exkmaeT ce6s1 B BO3MOKHOCTY COXPAaHUTh IyIIIeBHbI
TTOKO#1, OTBeprast BO3MOKHOCTb HOBOI1 pasyKi: «Ho y/bIGHMCh — MbI CYaCT/IMBBI Terepb!» / “Yet smile — for we are hap-
py now!”. OmHaKo Ha MPU3HAHME Myka O TOM, UTO pacCTaBaHMe Heu36eXKHO U JONT 30BET ero, OTBeUaeT: «YUIbsIM, /
YCJIBIIIh MO TOPXKECTBEHHYIO KISITBY! YCIBIID, MpUMM ee — ¢ To6oit umy!» / “William - hear my solemn vow — Hear
and confirm! - with thee I go” (Poems by Currer..., 1846, p. 30). My>x mpuHMMaeT ee pellieHNe, U 3TO COIJIacke JapUT
repoyuHe He JIO)KHOe, OMpavyeHHOe MPU3PakoM PasiIyku, HO UCTMHHOe cyacTbe. TpeBora pacctaBaHMsl, paBHasl TpeBOTe
yTpaThl, YCTYIIaeT MECTO CIIOKOIHO# pamocTu: «Terephb Tak pafoOCTHO TeUeT Hall Beuep, / OH SICHBIM IJITaMeHeM KaMMHa
o3apeH». / “This evening, now, shall sweetly flow, / Lit by our clear fire’s happy glow” (Poems by Currer..., 1846, p. 31).
MoTuB 100BY B CTUXOTBOpeHuM IIIap/oTThl pa3BOpauMBaeTCs B Bapuallyy JIIO6BU CYTIPYKECKO U UMEET Te «IPU3Ha-
KI», Ha KaKye yKasbiBaeT [IuTpux ¢oH I'ibae6pan B Kuure «MeTadusnka JT00BM»: CYIIIHOCTHO CBSI3aHHOE C JII060BbIO
COCTOSIHME BOCXMILEHMS THO6MMBIM uesoBekoM (1999, c. 89), Intentio unionis — cTpeMsieHMe K TYXOBHOMY €IVHEHUIO
¢ mobumbIM (1999, c. 93). I B «0co60ii cTemeHM MpuUCYIIee CYNIpyRecKoii mo6Bu» Intentio benevolentiae — yuactue
B JKM3HU Apyroro uenoseka (Mmabae6pan, 1999, c. 96). MOTUB JTI06BYU B CTMXOTBOPEHUY «BOJISl JKEHbI» CBSI3aH C MOTU-
BOM IpU3BaHys1. [eporHS rOTOBA He TOTBKO CJIe0BaTh 38 MyKeM, HO U ObITh PSIOM U IeiiCTBOBATh KaK PaBHAs eMY:

Vensiiis MeHst! C To60i1 Tepeceky Mopsi.

Kaxkie 6bI OTTAaCHOCTY HM BCTPETUI ThI,

Yemy 6bI ThI HY GPOCHUT BHI3OB,

S — BepHas )keHa — ¢ TOOO0J UX pa3ieio.

B 6e3meiicTBMM He CTaHy YaXHYTh JOMa;

TBOM TSKEJIbIe TPYIbI, TBOV OTIACHOCTY MOUMMU OYAYT. /
Hear me! I cross with thee the seas.

Such risk as thou must meet and dare,

I - thy true wife — will duly share.

Passive, at home, I will not pine;

Thy toils - thy perils shall be mine (Poems by Currer..., 1846, p. 30).

3aBeTHOe «KejaHue TYII» TePOVHY, CMBIC/ ee CyIb6bl — GbITH CITOABVIKHMIIEH B MUCCUY CYTIPyTa, OTIOPOIi B UC-
MbITaHKSIX. E@ MOHOJIOT 3aBepIIaloT ¢jioBa: «Moe pelieHue — 3aKOH CyabObl, / 1 B pafocTi, U B rope 6bITb C TO601!» /
“For fate admits my soul’s decree, / In bliss or bale — to go with thee!” (Poems by Currer..., 1846, p. 31).

3aMeTyM, UYTO repOVHS TOTOBA CTaTh OMOPO JOCTOTHOMY YeJIOBEKY B €ro 0JIarOpOIHbBIX MECTBUSX, MPU3HAB-
1IeMy ee CBOOOIHBI BIOOP. B 3TOM OCHOBA ee JII06BM K HeMy: «Thl OCTOMH, SI YYBCTBYIO, BCEH CU/IbI MOEI JII00BI». /
“Worthy, I feel, art thou to be / Loved with my perfect energy” (Poems by Currer..., 1846, p. 30). DTu cjioBa — aHTUTE3a
BOCK/IMIIAHMIO KEHBI, TPO3ByYaBIIeMy B cTMXOTBOpeHuu Illapnortel «CoH >keHbl [InaTa» M3 MEPBOTO TPUIITHXA:
«Kaxk s1 Mory JII0GUTDb ero, CKOpOeTh O HEM MU KajieTh ero? / Toro, KTO TOJITO Tak 3a/laMbIBaJl MHE CKOBAHHbIE PYKH. /
“How can I love, or mourn, or pity him? / I, who so long my fettered hands have wrung” (Poems by Currer..., 1846, p. 3).



(®unonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopum 1 npaktuku. 2026. Tom 19. Boinyck 1 199

B monosore KiaBayuu ITpoKysibl BO3HMKAET HPaBCTBEHHBI 06/1uK [TunaTa: ayiia, IOJHAs HU3MEHHBIX CTPeMIIEHMI,
TPOJfHAs Kakha 30JI0Ta, KPOBM, BJIACTM, OH «TOIMUET CepAlla TaK, KaK MHble TOMUYT IJIMHY». / “tramples hearts
as others trample clay” (Poems by Currer..., 1846, p. 3). JKena IInnarta Bocknuiaert: «JIyiie MOei OH HEHaBUCTEH !» /
“My soul abhors his mien!” (Poems by Currer..., 1846, p. 4). B cTuxoTBopeHIn «BoJIst >K€HbI» peub UAET O 61aropoI-
HOM [I0JITe€ MY’Ka, O ero IPUSITUY pellleHMs JKeHbI OCYIIIeCTBUTb CBOE IIPM3BaHMe, ObITh PABHOI B I€VCTBUSX, I B 3TOM
repoMHSI BUOUT CBULETEIbCTBO €r0 JIIOOBYM, YYBCTBO «UMCTOE, HE3alITHAHHOE», JATEKOe OT «CTpacTu (ajbLUiMBoOit
u cnenoit». / “Pure — undefiled with base alloy; / “Tis not a passion, false and blind” (Poems by Currer..., 1846, p. 30).

Co cTuxoTBOpeHueM IMuan «[1aMsITh» B KHUT€ BHOBb BO3HMKAET TAHATOJIOTMUYECKAS TeMa — CMepTh JII06MMOro
yeyioBeKa. JIMPUUECKUI CIOXKET IMPeCTaB/IsSeT CO00/ aHTUTE3Y CIOKETY IPEeIIeCcTBYIOIEero cTuxoTBopenus Ilap-
JIOTTBI: CYACT/IMBOI TOHATLHOCTY MPOTUBOCTOUT IJTyOOKAs Mevaiib, TEIUTy CeMeHOM UIAU/UTMM Y TOMAIIHero ouara —
OJIMHOYECTBO U XOJI0J. PUTM CTMXOTBOPEHUS IO HAGMIONEHMIO MCC/IeoBaTelel CXOmeH ¢ MeyIeHHbIM Y MpauyHbIM
putMoM morpebaabHoro mapima (Gezari, 2007, p. 56; IlleBueHko, 2018, c. 200). BmecTe ¢ TeM «I[lamMsIThb» — aHTUTE3a
CTUXOTBOPEHUIO CaMOi DMMIM 13 TIePBOro TpUIITHXA «Bepa u yHbIHME», IIe oTell, 06pamasch K Jo4epy, Ip1u3HaeT-
CsI B OZIOJIEBAIOIIMX €TI0 TOPHKMUX BOCIIOMMHAHMSIX :

Busky BepecKoBbIe ITyCTOIIY, TYMaHHbIe XOJIMBI,

Tam Beuep oIycKaeTcsl Ha 3€ MJII0, XOJOAHbIN, TEMHBI,
Tam, OIMHOKO, CPeJix XOJIOIHBIX TOD,

CrsT Te, KOro JIo6M/I Koraa-To.

U B ceppaiie 60b 11 6€3HAIEKHOCTD,

U TuietHast Tocka —

S 6osblile HUKOTIA X HE YBUIKY! /

I think of deep glens, blocked with snow;

I dream of moor, and misty hill,

Where evening closes dark and chill,

For, lone, among the mountains cold,

Lie those that I have loved of old.

And my heart aches, in hopeless pain

Exhausted with repinings vain,

That I shall greet them ne’er again! (Poems by Currer..., 1846, p. 8).

Ho moub yTeliaeT oTija, HalIOMKWHAs eMy O 6eccMepTuu Iyiiu, o «6eckpaiiHmx Bomax Bpemenn» / “Time’s wide
waters” (Poems by Currer..., 1846, p. 8), Hecymux K 6;1ar0CJIOBEHHOMY 6epery, K BCTpeye C JII0OMMbIMY B BEUHOCTH,
1 Bepa MobeskaaeT yHbIHME.

Ho camyo gpkyw aHTuTe3y «[lamsaTb» MpencTaBiseT 3aBeplIalIleMy IMEePBbIii TPUIITUX CTUXOTBOPEHUIO DHH
«BocnmommHaHMe», TOe JOMUHUPYET MOTUB IIPUSITUS YTPATHI:

Ia, HeT Te6s! 1 60JIbIIe HUKOTIA

TBOsI COMHEYHas y/IbIOKa He MopaayeT MeHs.

<D

U Bce ke, IyCTb sI OOJIbIIIE He CMOTY TeOs YBUIETh,
EcTb yTelieHne B TOM, 4TO BU/iesia Tebs;

U mycTh 3aKOHYMIACh TBOS MMMOJIETHAS KM3Hb,
MHe J1a[IKO IOMHUTbD, UTO ThI ObIa,

Ilymatb, 4TO Ayliia, CTOJb 6;1M3Kast K 60KeCTBEHHOI,
TBOIt 0GJIMK aHTebCKUIL U cepalle,

Korpa-To pagoBain Halll CKPOMHBI MUp. /

Yes, thou art gone! and never more

Thy sunny smile shall gladden me.

<...>

Yet, though I cannot see thee more,

“Tis still a comfort to have seen;

And though thy transient life is o’er,

‘Tis sweet to think that thou hast been;

To think a soul so near divine,

Within a form, so angel fair,

United to a heart like thine,

Has gladdened once our humble sphere (Poems by Currer..., 1846, p. 10-11).

B MoHoore nupudeckoit repovHy «[laMsITV» HET peuyt 0 6;1aroc/IoBeHHOM bepere, HET CMMPEHHOTO IIPYSITHS BeU-
HOI1 Pas3JIyKu, HO eCTh MaMSITh U JIIO60Bb, HECMOTPS Ha MPOIIeALINe TSITHAALATH JeT. 3HaueHUe BO3HUKILETO B TIEPBOiL
ctpode MOTHMBa JIIOOBM aKIEHTVMPOBAHO IMOBTOPAMU: «€MHCTBEHHASI MOSI JII000Bb», «JIIOOUTh Te6sI», «HEXKHAsT JTI0-
60Bb IOHOCTM MoOE€it». / “my only Love”, “to love thee”, “Sweet Love of youth” (Poems by Currer..., 1846, p. 31).
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XyIooskecTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO OPraHM30BaHO 0O6pa3aMu, IMOUTH TOKAECTBEHHBIMYU CTUXOTBOPEHMIO «Bepa 1 yHbI-
HMe», — XOJIO[I, TTIOKPbITbIe CHETOM XOJIMbI, TaJIeKI it CeBepHbIi 6eper, — 0JHAKO 3[IeCh 3TO He peajny MaTepuaabHO-
TO MMPa, HO YepThl 6€CKOHEYHO J1aJIeKOT0 MPOCTPAHCTBA CMEPTH

X0J10/1, 3eMJIM U TSDKEJTbIi CHET HaJ, TO6OIA,

B manexoii, manekor gaau, B XOMOAHOM M MpayHoil moruie! <...>

Xoson 3eMin — ISITHAAIATh GYPHBIX IeKadpeit

Coluiy ¢ 3TUX TEMHBIX XOJIMOB BeCeHHEI0 BOJ0iA. /

Cold in the earth — and the deep snow piled above thee,

Far, far, removed, cold in the dreary grave! <...>

Cold in the earth - and fifteen wild Decembers,

From those brown hills, have melted into spring (Poems by Currer..., 1846, p. 31).

MoHoJ10T repoMHM 06palleH K yMepIIeMy ¥ OTHOBPEMEHHO K cebe caMoii, B HeM PSIAOM C MOTMBOM JIIOGBU U Ta-
MSITM 3BYYUT MOTUB 3a0BEHMS:

Mory 11 st 3a6bITh, eAMHCTBEHHAst Mos1 JII060Bb, JTI060Bb K Tebe,
YHeceHHOMY HaBeKM BCepaspyllawlieil BOIHOW Bpemenn? /

Have I forgot, my only Love, to love thee,

Severed at last by Time's all-severing wave? (Poems by Currer..., 1846, p. 31).

MoTuB 3a6BeHsI, HAMEUEHHbII1 B IePBOIi CTpode, BOSHUKAET B YETBEPTOI, FePOVHS TPU3HAETCS:

<...> IPOCTH, UTO 3a6bIBaIO O Tebe,

B To BpeMst Kak HeceT MeHsI MUPCKOIi TTOTOK

MeHs Tep3aloT VHbIe CTPACTH U HAIEK/IbI,

Hamesxabl 3aC/IOHSIOT TBO# 00/IMK, HO 6eCCuIbHbI MCKA3UTh ero! /

<...>forgive, if I forget thee,

While the world’s tide is bearing me along

Other desires and other hopes beset me,

Hopes which obscure, but cannot do thee wrong! (Poems by Currer..., 1846, p. 32).

B ms1Toi1, mecToi u cenbMoit cTpodax 3ByUMT BOCIIOMMHAHME O TIEPEXXMBAHUM TOPS B AMHaAMUKe. [1nau B repBoit
crpode:

C To6010 cBeT MOUX Hebec yrac,

U yTpo 6osibllie He HACTAHEeT JJIT MeHS;

Bceit kuM3HM PafoCTb — KM3Hb TBOS ObLIA,

Bcest paocTh skKu3HM yMepiia ¢ To60iA. /

No later light has lightened up my heaven,

No second morn has ever shone for me;

All my life’s bliss from thy dear life was given,

All my life’s bliss is in the grave with thee (Poems by Currer..., 1846, p. 32).

O6pas yracuiero cBeta acCOUMUPYETCsS CO CBETOM YTpa, OTBEPrHYTOTO JIMPUUECKUM TEPOEM CTUXOTBOPEHMS
«3Be3/Ibl» B KeJIaHUY COXPAaHUTDb eIVHeHMe C 6eCKOHEeUHOCTbHIO.

CTrpeMieHMe K CMepPTH, €0 TIpeooJIeHM e U TIPeoJoIeHNe TOCKH TI0 YIIe[IIeMy CYaCTbi0 BbIPAKEHbBI B IIECTO
1 cembMoii cTpodax:

Ho korma rmorn6iu JHM MPeKPacHbIX Ipes,
U oTyasiHue 0Ka3aja0Cch 6eCII0Ie3HbIM,

S moHsIa, KaK IPUMUPUTHCS C JKU3HbIO,
XpaHuUTb, MUTATh ee 6e3 paJoCTu.

Torma ocTaHOBW/IA CTPACTHbBIE U TIIETHbIE PhITAHUS,
3ampeTusia CBOei I0HOII ayliie TOCKOBaTh I10 Tebe.
CypoBoO T0JIaBuU/Ia B Hel JKryuee skelaHue

CriemiMTh B MOTMITY, CTABIIYIO COBCEM MOE€IA. /

But, when the days of golden dreams had perished,
And even Despair was powerless to destroy;

Then did I learn how existence could be cherished,
Strengthened, and fed without the aid of joy.

Then did I check the tears of useless passion —

Weaned my young soul from yearning after thine;

Sternly denied its burning wish to hasten

Down to that tomb already more than mine (Poems by Currer..., 1846, p. 32).
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B 3akmrouMTebHOI CTpode TMpUYecKast TePOMHS OTKA3bIBAETCS OT BOCIIOMMHAHMIT O MUHYBIIEM CUACThE, BbI-
3bIBAIONIMX 60/I€3HEHHOE YYBCTBO ITYCTOTHI B HACTOSIIIIEM |

He cmelo pegaThCst BOCTOPXKEHHO# 60/ BOCTIOMUHAHMIA.

EAVHOXIBI MCOIMB 00 THA MyYeHMst 605KeCTBEHHOIO Yally,

Kak BHOBb MHe TIOKe/IaTh BEPHYTHCSI B MU IIyCTOI? /

Dare not indulge in memory’s rapturous pain

Once drinking deep of that divinest anguish,

How could I seek the empty world again? (Poems by Currer..., 1846, p. 32).

OTpuHYTbIE BOCIIOMMHAHMS O CUACTbe, MOJaB/JIeHHbIe CKOPOb M GypHas TOCKAa He 03HAYalT 3a06BeHUS JIIOOBMU.
«BepHoe cepAle» XpaHUT TI060Bb «MHOTME TOIbI, Cpeu MepeMeH U crpananmit». / “Faithful, indeed, is the spirit
that remembers / After such years of change and suffering” (Poems by Currer..., 1846, c. 32). [TaMmsTh TpeofoeBaeT
6ecKOHeuHOe IIPOCTPAaHCTBO, MPOTUBOCTOUT BOTHAM BCepa3pyLIalouiero BpeMeH!, YCTPeMIISISICh K 1ajleKOMY ceBep-
HOMY 6epery, 3a XOJIMbI, U, CJIOKUB KPbUIbsl, HAXOAUT TTOKOI TaM, «TIe BepecK M MarmopoTHUK YKpbUM / Biaropos-
HOe cep/lie HAa Beku BeuHble». / “where heath and fern-leaves cover / Thy noble heart for ever, ever more” (Poems
by Currer..., 1846, c. 32). I[TaMsITh TPOTMBOCTOUT 3a6BEHNIO, OeP>KMBaAsI IT06eqy HAZ, BEYHONM Pa3yKOi — MPOCTPaH-
CTBO CMePTH CTAaHOBUTCS IIPOCTPAHCTBOM BEUHOCTH, IJle HeT HU PafoCTH, HU OTUassHUSI. 3[leCb BOZHMKAET Mepeku-
BaHMe, 613koe Tomy, uto C. C. ABepUHIIEB CBSI3bIBAJI CO CBOMCTBEHHOI POMAaHTHKaM «T€MHOI, HOUHOI, Uppaluo-
HaJbHOI Tcuxosoruei nwo6su» (1983, c. 329). Jlupuyeckas repoOMHSI OCTAeTCs € JIIOOMMBIM He B TOpe U pajoCTH,
HO B JKM3HU ¥ CMEPTH, & MOTUB JIIOOBM ITPMOGPeTaeT 3HAUeHVe MOTVBA «/TI00BY CHJIbHEE CMEpPTH», IIPUIIEIIEro B M-
TepaTypy M3 UpIaHICKUX CKa3aHMi1, 3HAKOMBIX cecTpaM BpoHTe ¢ neTcTBa, — ux fen, ['yr BpoHTte, 6511 «mipodeccuo-
HaJIbHBIM PacCKa3uMKOM C 3aMedaTe/IbHbIM CJIOTOM M He MeHee 3aMevaTebHOi naMsiTeio» (IleTepcoH, 1895, c. 43).

3aBeplIliaeT TPETUII TPUMITUX CTUXOTBOpPeHUe JHH “Vanitas Vanitatum, Omnia Vanitas” («CyeTa cyeT, Bce cyeTa»).
OnuHHAALATh ero cTpod MpeacTaBIsioT coboit mapadpas ctuxoB us «Kuuru Exkknecmacra, uau IIporoBegHuKa».
B otBeT Ha cTyxu LIapaOTThI M IMUIM C UX CTPACTHBIM MMadoCcoM 3BYUMT HalIOMUHAHME:

Bo BceM, UTO MbI [IeJIae€M, ¥ CJIBIIIUM, Y BUIUM —
BecnokoiiHblil TPy U cyeTa

<>

HacnaxxgeHust TUITb yOBauBaIOT 6y IyIyie CTpaianms,
U 3a pafioCThIO TOpe HAaCTyIaeT B CBOIt uepes

<.

3anumaior i Hairy JKusup CriaBa miau boratcTso,
CMepTb IPUIET, PAa3PYIINAT HAIIA TPYIbI,

U BBIPBET 13 PYK HEMUCITATYIO Yallry,

ITOGBITYIO TPYA,0M MHOTUX THE. /

In all we do, and hear, and see,

Is restless Toil and Vanity

<>

Pleasure but doubles future pain,

And joy brings sorrow in her train

<..>

Should Wealth, or Fame, our Life employ,

Death comes, our labour to destroy;

To snatch the untasted cup away,

For which we toiled so many a day (Poems by Currer..., 1846, p. 33-34).

“Vanity” B 3HaUE€HUM «TIIEC/IaBMe», 1o HabmoneHnio E. A. TTo/IKOBOI, «ObUIO OMHUM M3 BaXKHEMIINX KOMIIOHEH-
TOB Xy[0XkeCTBEHHOT0 Myupa JHH BpoHre» (2013, c. 82). YiomuHasi o co3gaHHOM B 1845 rony ctuxoTBopeHun “Vanitas
Vanitatum, Omnia Vanitas”, ucciegoBare/ib Ha3bIBaeT €ro IPOrPAMMHBIM U CBSI3bIBAET C TEMM BIIEUATIEHUSIMU, KaKue
DHH NOTy4YmIa, 6ymayuy ryBepHAHTKO B loMe POOVHCOHOB, I'ie, «I10 ee TI0 ee COOCTBEHHOMY BbIPaKEeHMIO, HAab/TI01a1a
“‘HembIcMble Benu”» ([TonstkoBa, 2013, c. 82). OmHaKo, CTaB YacTbO TPUITTHXA U 3aBepiuasi ero, “Vanitas Vanitatum”
BCTYIAeT B AMAJIOT CO CTMXOTBOpeHUsIMU 1IapmoTThl M IMMIM. B CTPACTHBIX TTPOSIBIEHUSIX JTFOOBY, CTABIIEN «CUIbHEE
CMepTH», B HETIPEKIOHHOM >KeJIaHUM KeHbI GBbITh PSIIOM C MY)KEM BO BCEX €ro TpyAaxX DHH HAXOOUT UepThbl JTHOOBU-
TIIEC/IaBUs, TO TPOSIBJIEHNE JIIOOBM, KaKOe MCC/IEeAOBATENM HA3bIBAIOT «II0O0BBIO 3TOMCTUMYECKOM» ([Mibmae6paH,
1999, c. 52), HarpaB/IeHHO! «Ha OMHOTO (eIMHCTBEHHOTO) UeI0BeKa», «1M30JIMPOBAHHOE, 3aMKHYTOE B ce6e UyBCTBO»
(CxastpeBckas, 2013, c. 107). JIlo6BU-TIIECIaBMI0 DHH IPOTMBOIIOCTAB/ISIET IJIABHBIN STUUECKNI MPUHLIMUI XPUCTUAH-
CTBa — JII060Bb OOKECTBEHHYIO, UMEIOIIYIO «BCEJIEHCKII CMBIC/I», TIPETIONaraiouyio eMHCTBO «00KeCTBEHHOTO 1 Je-
JIOBEUECKOTO», «CBSI3b KasKIOTO YeIOBeKa C APYTMMM, B3ayMO3aBUCUMOCTh Bcex cymeb» (Cxispenckasi, 2013, c. 105).
KpaTkum BbIpaskeHMEM CBSI3U BCEX JIIOAEN U KaXKIOT0 B OTHEIBHOCTY ¢ BOorom cranu aBe mocyieHmne CTpodbi:

HacnaxkmaTtbcsa 6;1araMu, HucrocaaHHbIMU He6oM,
ITomorate Ipy3bsiM, IIPOLIATh BPAaros;

BBeputhest Bory 1 cobiionath Ero HerpepekaeMblit 3aKOH
TBepmo 1 YeCTHO, B PaflOCTH U TOPE;
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bnarogapHbIM GbITh 3a TO, ueM Harpaawi OH,
VIoBaTh Ha 1IapCTBMeE HebecHoe,

I[TOMHNUTB O CKOPOTEUHOCTHU PaOCTEN 3€ MHBIX
U B camblit TEMHBI JeHb HaIeK bl He TePSITh. /
Enjoy the blessings Heaven bestows,

Assist his friends, forgive his foes;

Trust God, and keep his statutes still,

Upright and firm, through good and ill;

Thankful for all that God has given,

Fixing his firmest hopes on heaven,;

Knowing that earthly joys decay,

But hoping through the darkest day (Poems by Currer..., 1846, p. 34).

OTuM cTpodaM IIpefdIlecTBYeT PUTOPUUECKMIT BOIpoC: «UTO Ke Torma OCTaeTcsl HeCUaCTHOMY YesIOBEKY?» /
“What, then, remains for wretched man?” (Poems by Currer..., 1846, c. 34), UTo IogUepKMBaeT HACTABUTEbHBIN Xa-
paxTep OTBeTa JHH Ha CTUXM CTapIIMX CecTep, e LIeHTPOM MUpPa CTaHOBSITCS MX JTI00MMble. XyINOKeCTBeHHBI MUD
ODHH TeOLeHTpUYEH, LIeHTPOM BcesleHHOV B HeM, MO cripaBeliuBoMy 3amevanuto E. A. TTomskoBsoii (2013, c. 114),
craHoBuTCs Bor. Ee pennrnosHoe 4yBCTBO Hepa3pbhIBHO CBSI3aHO C 3CTETUYECKMM. DTa 0COOEHHOCTh MYPOBOCIIPUSI-
THsI DHH SIPKO BbIpaskeHa B CTUXOTBOPEHUM «B3I/SiAbl Ha XKM3Hb» U3 YETHIPHAALIATOIO TPUITHXA, THe TTyOOKOMY
11eCCUMMU3MY, CBSI3aHHOMY C 5K3MCTEHIIMAIbHOI TPEBOTOii CMePTH, NPEeISITCTBYIOLEMY BUAETh 3€MHYIO, ITOJIBJIACT-
HYI0 BpeMeHMU KpacoTy, OTBepraiolleMy pagoCcTb KM3HU, TPOTUBOIIOCTaBIeHbI HaJleXja U TI060Bb K MUDY:

B camoii TeMHOJI TOMyHOUM

Bynem xxpaTh Bocxona yTpa.

Ecnu gopora TepHuCTa U [aneka,

CraHeM I MbI ITpe3upaTh MEeCHIO SKaBOPOHKA,
O60IpSIOIIYI0 CTPAaHHMKA B ITYTH?

Cranem jiu 6e3pacCyqHO TOITATh,
Vibi6atonmecs UBETHI, IPKME Y HEXKHbIE,
OTTOrO, 4YTO MM BC€ PAaBHO CYX[,E€HO YBSIHYTb?
<..>

He cTaneM i1060BaThCsI SICHBIM HEGOM,

W3 Toro uTo BAPYT NpUAeT HeHacThe?

Hert! IToka ugem cBOMM myTeM,

VbI6KOIi OyieM OoTBeUaThb BCeii KpacoTe;

U Hem3MeHHO, KOr[la OHa yTracHeT,
IMopnep>kKoit 6yAeT maMsITh ¥ HaJeXa.

U mycTh ykacHas peka,

Hac >kgeT B KOHIIe yTH,

Bo3MoskHO, 13 6ef, TTaJIOMHMKA
CrpaurHeiimas — He OTCTyNail — OHa MOC/IeHsIS Iperpasal
Ia, nepsiHasi, TeMHasl, ITy60Kast

U Bce ke 3a Heli cUsIeT TOT 6J1Iar0CJIOBEHHBIN Oeper,
Tne HeT HM /IS KOTO CTPaaHumit, Clies,
U BeuHOe LIapuT 6J1asKeHCTBO! /

But e’en in midnight’s blackest gloom
Expect the rising morn.

Because the road is rough and long,
Shall we despise the skylark’s song,
That cheers the wanderer’s way?

Or trample down, with reckless feet,
The smiling flowerets, bright and sweet
Because they soon decay?

<>

Or not enjoy a smiling sky,

Because a tempest may be near?

No! while we journey on our way,

We’ll smile on every lovely thing;

And ever, as they pass away,

To memory and hope we’ll cling.

And though that awful river flows
Before us, when the journey’s past,
Perchance of all the pilgrim’s woes
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Most dreadful - shrink not — ‘tis the last!

Though icy cold, and dark, and deep;

Beyond it smiles that blessed shore,

Where none shall suffer, none shall weep,

And bliss shall reign for evermore! (Poems by Currer..., 1846, p. 129).

B cnenyromyx TpUNTUXax 3Byd4aT MOTMBBI IeYa/IM U PafoCTy, pa3ayku. 3HaueHKe OCHOBHBIX TeM KHUTU MOJYepK-
HYTO KOMITIO3UI[Meli: BOCbMOJ TPUIITUX, HAXOHSLIUIACS B TOJOXKEHUY 30JI0TOTO CeYeHUs, CONEPXKUT CTUXOTBOPEHMS
«Kusup» (lllapnorTa), «CMepTh» (IMuan) 1 «Hagesxxga» (IHH). [TOMIOTY O KU3HU M CMEPTH, HAJEXIe U Bepe, TI06BH,
rope yTpaThl U €ro Mpeoio/IeHUM CTAHOBSITCS TMPUYECKMM TIOBECTBOBAaHMEM C TPeMS CIOXKETHBIMM LIEHTPaMU, UCTO-
PUSIMM BHYTPEHHEN KU3HU, GOPMUPOBAHMS TUIHOCTY. O6pashl IMPUUECKUX repoeB (repoMHb) BapMaTUBHbBI B JIeTa-
JISIX, HO TUII UX OCTAeTCs IOCTOSTHHBIM — MOABVDKHUK, YCTPEeMJIEHHBIN K IeiCTBMUIO B MUpe 3eMHOM B cTuxax lllapnort-
ThI, pr10cod, Ube MPOCTPAHCTBO — MMKPOKOCM JYIIM B COUMHEHUSIX DMWIN, TJTYOOKO PETUTMO3HBIN MbICIUTEND B JIN-
puKe DHH. B 3aK/II0UMTEIHHOM, BOCEMHA/IIIATOM, TPUIITHXE CMMBOIMYECKMM BbIpaskeHeM BHYTPEHHEro o6jMKa Jiv-
PUYECKMX TepoeB CTAaHOBUTCS TOTOBBI K CaMOIIOXXePTBOBAHMIO MUcCHOHep («MwuccuoHepy, Illapnorra), dumocod,
olepskaBIlMii To6emy Haf 3eMHBIMU CcTpacTaMiu («CTapbiit CTOMK», DMUIN) U PETUTMO3HbBIN MBICTUTENb, B MOIUTBE
HaxOISIIINI pa3peleHye OyIeBHbIX MpoTuBopeunii («KomebaHust», DHH).

MoTuB 106BM, OBIBIINMIT OCHOBHBIM B TPETHEM TPUIITHXE, 60OJTbINE He BHIXOAUT Ha MEPBbIii IIaH, HO OCTAETCS UC-
TOYHMKOM JpaMaTU4ecKOol 3KCIIpeccuy BOCIIOMMHAHMI, Bepbl M HaZeX[bl, CMbICJIOM 3KM3HM, YCJIIOBMEM IIpeooie-
HUSI CMEPTU.

3ak/IouyeHue

B pesynbTaTe mccieo0BaHMSI MbI IPUXOIUM K CJeQYIOIIMM BbIBOZAM:

1. Anamu3s cTpykTypbl KHuru «CtuxorBopenust Kappepa, dmmica 1 9kToHa beia» 06HapyKml MocieoBaTeIbHOe
yepeOBaHMe TEKCTOB, CO3JaHHbIX [llapmoTToit, DMMWIM 1 DHH, KaK OCHOBHOM MPUHIMUIT ee Kommo3uimu. Kommosu-
LIMOHHOM eIUMHUIIEH CTAHOBUTCS TPUIITUX, IIe TeMa 0603HaueHa CTMXOTBopeHueM IllapioTThl, a Ciedyomiye 3a HUM
CTUXOTBOPEHMSI DMWIM U DHH pa3BMBaIOT 38[JaHHYI0 TEMY M HAMEUaloT HOBYIO, IIPKIaBasi TPUIITMXaM YepThl MOIMIora.
OCHOBHBIMM B KHUT€ CTAHOBSITCSI TEMBbI KM3HU ¥ CMEPTH, YTO MOJUYEPKHYTO PACIIONIOKEHMEM OJJHOMMEHHbIX CTUXOTBO-
peHuit B abCOMOTHOM KOMITO3ULIMOHHOM LIEHTpPE, OTBEYAIOIIMM MIPUHIIUITY 307I0TOTO ceueHusl. TemMbl SKU3HU U CMEPTHU
MOTYYaIOT Pa3BUTHE B MOTMBAX HaJEKIbI, BEPbI, COMHEHMSI, OTYASTHVS, Pa3/TyKu, TAMSITH U JTFOOBMU.

2. MoTuB 100BM CTAHOBUTCSI OCHOBHBIM B TPETbEM TPUITTHXE. B cTMXOTBOpeHMM «Boss skeHbl» [11ap/oTThl OH 3BY-
UYUT B Bapualuy 06BYU cyrpyskeckoii. CTuxoTBopeHue IMmnn «[laMaTb» 06HAPYKMBAET €T0 Hepa3phIBHYIO CBSI3b C MO-
TUBOM CMEPTHU U MPeICTaB/ISIeT BapualMio «TI06BY CUTbHEe CMepTH». DHH B CTMXOTBOpeHMM “Vanitas Vanitatum, Omnia
Vanitas” («CyeTa cyeT, Bce cyeTa») KOCBEHHO YKa3bIBaeT Ha YePThI TIIECTaBMsI B CTUXOTBOPEHMSIX CTAPIIIUX CECTEP U JTI00-
BU-TINECTABUIO TPOTUBOIIOCTABIISIET «60KECTBEHHYIO JTIOO0Bb».

3. Bapwuaryy MOTKBa JI06BM — JIIOOOBb CYTIPY>KECKasl, TI0OOBb CHMJIbHEE CMEPTHU U JII060Bb 6OKECTBEHHAS — TI0-CBOEMY
OTIpeeNISIIOT 0COOEHHOCTHM XYIOKEeCTBEHHOTO MIPOCTPAHCTBA CTUXOTBOPEHNI KasKIOTO aBTOPA: MUP, OTKPBITHIN A/ 6r1a-
TOPOIHOTO TIofBUTa («BOMSI sKeHbI»), POCTPAHCTBO OYILIN, IIOTPY’KEHHO! B ThMy 6eckoHeyHOCTH («I[1aMsITh)», @IMHCTBO
3eMHOTO U He6eCHOT0, KOHEUHOTO ¥ 6ECKOHEYHOTO B CBeTe 6OsKeCTBEHHOI JII0OBM, BO3HMKAIOIIEe B IMOCIENHMX CTpodax
CTUXOTBOPEHMsT DHH. BMecTe ¢ TeM MOTMB JIIOGBYM B Pa3HBIX €0 BapualysIx ONpeaeisieT MHAUBUIYAIbHOCTb JIUPUUECKUX
TIepCOHaskeli ¥ 0OHAPYKMBAET CBSI3b C MOTMBOM TIPU3BaHMS, TIOMCKA MAEHTUYHOCTH. OCOGEHHO SIPKO 3Ta CBSI3b BhIpaskeHa
B 06pa3sax repouHb IapnoTTsl — xpuctuaHckuii moasur Kinasauy Ipokyisl («XKeHa ITunaTtar), CTpeMieHNe MOKMHYBIIIei
POIHOIT TOM OCUPOTEBIIIEH TOUEPU COXPAHUTD CBOE «sI» («PeIMKBIUI»), JKaska 671aropomHO eI TebHOCTM B Mupe («Bosst
SKeHbI»). B cTuxax dMmIM MOTMB MTPU3BaHMSI MeHee SIPOK, OH HaMeueH B [TIepBOM TPUIITMXE B MOHOJIOTe I0Uepy, yMepsIio-
1€ YHbIHME OTLIA CJIOBAMM O BCTpeUe C JTI0OMMBIMU B BEUHOCTH («Bepa ¥ YHbIHMEY), U OTIpe/ie/ieH B CTUXOTBOPEHUY BTO-
poro Tpurtixa — «®@uocod». B cTUXOTBOpEHMSIX IHH HET MPSIMOTO YKa3aHMs Ha TUIT IMPUIECKOTO Teposi, HO XapaKTep
JIMPUYECKMX MOHOJIOTOB TTO3BOJISIET HA3BaTh ero ¢hmiocohoM-3TMKOM. ENMHCTBO MOTUBOB JTI00BM M IPU3BaHUS B COUETa-
HMM C MOTMBaMM [TaMSITH, Bepbl M HaJIeXAbl CTAHOBUTCSI OCHOBOA €IMHCTBA IMPUUECKOTO CIOKETA O CTAHOBJIEHUM IMYHO-
CTU, PAa3BMBAIOLIETOCS B Tpex Bapuauysix B kHure «CtuxotBopenust Kappepa, dmumca u OxtoHa benma.

HanbHelime mepcreKTUBbI MCC/IeOBaHMS CBSI3aHbI C aHAIM30M MOTHMBA JIIOOBU B ITpo3e cectep bpoHTe, uccieno-
BaHMEM 3HaueHMsI IPYTUX OCHOBHBIX TeM M MOTMBOB B (DOPMMPOBAHUM JTMPUIECKOTO CIOsKeTa KHUTU «CTUXOTBOpe-
Hus Kappepa, dinca  OkToHa benia» 1 paccMoTpeHMeM ee XXaHPOBOJ ITPUPOBI.
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